РОССИЙСКАЯ ФЕДЕРАЦИЯ

ИРКУТСКАЯ ОБЛАСТЬ

МУНИЦИПАЛЬНОЕ ОБРАЗОВАНИЕ МАМСКО-ЧУЙСКОГО РАЙОНА

АДМИНИСТРАЦИЯ МАМСКО-ЧУЙСКОГО РАЙОНА

РАСПОРЯЖЕНИЕ

        22.02.2022г.                           п. Мама
                                          №32 
О ПРОВЕРКЕ ТЕХНИЧЕСКОЙ ГОТОВНОСТИ К ПРИМЕНЕНИЮ МУНИЦИПАЛЬНОЙ АВТОМАТИЗИРОВАННОЙ  СИСТЕМЫ ЦЕНТРАЛИЗОВАННОГО ОПОВЕЩЕНИЯ НАСЕЛЕНИЯ МАМСКО-ЧУЙСКОГО РАЙОНА ОБ УГРОЗЕ ВОЗНИКНОВЕНИЯ ИЛИ О ВОЗНИКНОВЕНИИ ЧРЕЗВЫЧАЙНЫХ СИТУАЦИЙ  ГРАЖДАНСКОЙ ОБОРОНЫ В 2022 ГОДУ
       В соответствии с Федеральным законом от 21 декабря 1994 года № 68-ФЗ «О защите населения и территорий от чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера», Федеральным законом от 12 февраля 1998 года № 28-ФЗ «О гражданской обороне», постановлением Правительства Иркутской области от 1 апреля 2010 года № 55-пп «О системе оповещения и информирования населения Иркутской области об угрозе возникновения чрезвычайных ситуаций», рекомендациями Министерства Российской Федерации по делам гражданской обороны, чрезвычайным ситуациям и ликвидации последствий стихийных бедствий от 28 марта 2016 года № 43-1495-11 для определения технической готовности к применению муниципальной системы оповещения гражданской обороны и информирования населения Мамско-Чуйского района об угрозе возникновения или о возникновении чрезвычайных ситуаций в паводковый период, распоряжением Правительства Иркутской области от 17.02.2022 года № 74-рп «О комплексных проверках готовности региональной автоматизированной системы централизованного оповещения на территории Иркутской области и муниципальных автоматизированных систем централизованного оповещения населения в 2022 году, руководствуясь Уставом Мамско-Чуйского района
       1. Образовать комиссию по проверке технической готовности к применению региональной и муниципальной автоматизированной системы централизованного оповещения населения Мамско-Чуйского района об угрозе возникновения или о возникновении чрезвычайных ситуаций в 2022 году,  (далее – комиссия).

       2. Утвердить состав комиссии (прилагается).
       3. Утвердить план подготовки и проведения проверки технической готовности к применению региональной и муниципальной автоматизированной системы централизованного оповещения населения Мамско-Чуйского района об угрозе возникновения или о возникновении чрезвычайных ситуаций в 2022 году (прилагается).
       4. Комиссии (Хоменко Е.Н.):

       а) провести проверку технической готовности к применению региональной и муниципальной автоматизированной системы централизованного оповещения населения Мамско-Чуйского района об угрозе возникновения или о возникновении чрезвычайных ситуаций по плану, утвержденному в соответствии с пунктом 3 настоящего распоряжения; 

       б) предоставить мне на утверждение акт проверки технической готовности к применению региональной и муниципальной автоматизированной системы централизованного оповещения населения Мамско-Чуйского района об угрозе возникновения или о возникновении чрезвычайных ситуаций системы не позднее 10 дней после даты их проведения.

       5. Рекомендовать главам муниципальных образований Мамско-Чуйского района на подведомственных территориях:

       а) образовать комиссии по проверке муниципальных автоматизированных систем централизованного оповещения населения в соответствии с планом, утвержденным пунктом 3 настоящего распоряжения;
       б) обеспечить информирование населения в средствах массовой информации о предстоящих проверках региональной и муниципальной автоматизированной системы централизованного оповещения населения.

       в) по результатам проверок муниципальных автоматизированных систем оповещения населения утвердить и представить не позднее 5 дней после даты их проведения в ГО и ЧС администрации Мамско-Чуйского района акты состояния муниципальных автоматизированных систем централизованного оповещения населения по форме согласно приложению к настоящему распоряжению.
       6. Контроль за исполнением настоящего распоряжения оставляю за собой.

Мэр муниципального образования 

Мамско-Чуйского района                                                                А.В. Морозов
                                                                                                                   УТВЕРЖДЕН
                       распоряжением администрации

                             Мамско-Чуйского района                                                                               







                                      от 22.02.2022г. № 32 
СОСТАВ

КОМИССИИ ПО ПРОВЕРКЕ ТЕХНИЧЕСКОЙ ГОТОВНОСТИ К ПРИМЕНЕНИЮ МУНИЦИПАЛЬНОЙ АВТОМАТИЗИРОВАННОЙ СИСТЕМЫ ЦЕНТРАЛИЗОВАННОГО ОПОВЕЩЕНИЯ НАСЕЛЕНИЯ МАМСКО-ЧУЙСКОГО РАЙОНА ОБ УГОРОЗЕ ВОЗНИКНОВЕНИЯ ИЛИ О ВОЗНИКНОВЕНИИ ЧРЕЗВЫЧАЙНЫХ СИТУАЦИЙ В 2022 ГОДУ.
Хоменко Евгений Николаевич – первый заместитель мэра района, председатель комиссии;
Радченко Максим Александрович – консультант по делам ГО и ЧС администрации района, секретарь комиссии;

Щапов Александр Владимирович – начальник 38 ПСЧ 1 ПСО ФПС ГУ МЧС России по Иркутской области (по согласованию);

Винс Иван Петрович – начальник МКУ «ЕДДС-112» района;

Суханова Ольга Анатольевна – ведущий специалист по ГОЧС и ПБ администрации Мамского городского поселения (по согласованию);

Федоров Евгений Владимирович – начальник участка №17 п. Мама ПАО «Ростелеком» (по согласованию).

Консультант  по делам ГО и ЧС

администрации района                                                                   М.А. Радченко
                                                                                                                   УТВЕРЖДЕН
                       распоряжением администрации

                             Мамско-Чуйского района                                                                               






                                  от 22.02.2022г. № 32
П Л А Н

ПОДГОТОВКИ И ПРОВЕДЕНИЯ ПРОВЕРКИ ТЕХНИЧЕСКОЙ ГОТОВНОСТИ К ПРИМЕНЕНИЮ РЕГИОНАЛЬНОЙ И МУНИЦИПАЛЬНОЙ СИСТЕМЫ ЦЕНТРАЛИЗОВАННОГО ОПОВЕЩЕНИЯ НАСЕЛЕНИЯ МАМСКО-ЧУЙСКОГО РАЙОНА ОБ УГРОЗЕ ВОЗНИКНОВЕНИЯ ИЛИ О ВОЗНИКНОВЕНИИ ЧРЕЗВУЧАЙНЫХ СИТУАЦИЙ В 2022 ГОДУ
	№п/п
	Содержание мероприятий
	Дата проведения
	Ответственные за выполнение мероприятий

	Подготовительный этап

	1.
	Проведение регламентных работ по техническому обслуживанию МАСЦО гражданской обороны и информирования населения Иркутской области об угрозе возникновения или о возникновении ЧС муниципальных систем оповещения населения, 
	за неделю до начала проверки
	Назначенное должностное лицо 


	2.
	Образование комиссий по проведению комплексных проверок готовности муниципальных систем оповещения
	за неделю до начала проверки
	Главы муниципальных образований Мамско-Чуйского района

	3.
	Инструктаж членов комиссий по проведению комплексной проверки готовности МАСЦО
	за два дня до начала проверки 
	Председатели комиссий муниципальных образований Мамско-Чуйского района по проверке технической готовности к применению МАСЦО

	Основной этап 

	Первый день

	4.
	Оценка технического состояния готовности средств оповещения, линий управления, наличия эксплуатационно-технической документации на аппаратуру оповещения (формуляры, журналы проверок исправности электросирен, рупорных громкоговорителей).Сверка учета количества установленных и работоспособных электросирен, рупорных громкоговорителей. Составление акта по результатам оценки технического состояния технических средств систем оповещения.
	01.03.2022г.,
04.10.2022г.
	Комиссия по проведению комплексной проверки готовности МАСЦО

	5.
	Проверка готовности сил и средств организаций связи, операторов связи, организаций телерадиовещания, автомобильного транспорта, задействованного для информирования, через подвижные звукоусилительные установки согласно утвержденным в установленном порядке схемам организации оповещения органов управления и сил территориальной подсистемы Иркутской области единой государственной системы предупреждения и ликвидации чрезвычайных ситуаций, гражданской обороны населения. 
	01.03.2022г.,

04.10.2022г.
	Комиссия по проведению комплексной проверки готовности МАСЦО

	6.
	Проверка готовности дежурных ЕДДС-112 к приему, обработке и доведению сигналов (распоряжений) до руководящего состава гражданской обороны и муниципального звена ТП РСЧС, населения
	01.03.2022г.,

04.10.2022г.
	Комиссия по проведению комплексной проверки готовности МАСЦО

	Второй день

	7.
	Передача речевого сигнала «Техническая проверка» в ЕДДС-112 Мамско-Чуйского района
	02.03.2022г.

10.00-10.15 ч.

(Ирк. вр.),

05.10.2022 г.

10.00-10.15 ч. (Ирк. вр.),
	Оперативный дежурный ОГКУ «Центр ГО и ЧС»



	8.
	Передача  управляющего сигнала на включение электросирен (сигнал «Внимание всем»)
	02.03.2022г.

10.40-10.43 ч.

(Ирк. вр.),

05.10.2022 г.

10.40-10.43 ч. (Ирк. вр.),
	Оперативный дежурный ОГКУ «Центр ГО и ЧС»

	9.
	Комплексная проверка готовности МАСЦО населения к автономному запуску с передачей управляющих сигналов на включение электросирен
	02.03.2022г.

10.50-11.10 ч.

(Ирк. вр.),

05.10.2022 г.

10.50-11.10 ч.

 (Ирк. вр.),
	Оперативный дежурный МКУ «ЕДДС-112» Мамско-Чуйского района

	10.
	Проведение оповещения руководящего состава гражданской обороны и муниципального звена ТП РСЧС с использованием оборудования АСО «Рупор» 
	02.03.2022г.

11.10-11.40 ч.

(Ирк. вр.),

05.10.2022 г.

11.10-11.40 ч.

 (Ирк. вр.),
	Оперативный дежурный МКУ «ЕДДС-112» Мамско-Чуйского района

	11.
	Передача речевого сигнала «Техническая проверка завершена» в ЕДДС 
	02.03.2022г.

11.45ч.

(Ирк. вр.),

05.10.2022 г.

11.45 ч.

 (Ирк. вр.),
	Оперативный дежурный ОГКУ «Центр ГО и ЧС»



	
	Заключительный этап
	
	

	12.
	Приведение аппаратуры оповещения в исходное состояние
	02.03.2022г.

11.50ч.

(Ирк. вр.),

05.10.2022 г.

11.50 ч.

 (Ирк. вр.),
	Иркутский филиал ПАО «Ростелеком», операторы связи, обслуживающие организации по эксплуатационно-техническому обслуживанию систем оповещения нселения

	13.
	Подведение итогов работы комиссий по проведению комплексных проверок готовности муниципальных автоматизированных систем централизованного оповещения населения,  оформление актов комплексных проверок готовности муниципальных автоматизированных систем централизованного оповещения населения, с предоставлением копии актов в адрес ОГКУ «Центр ГО и ЧС»
	Не позднее 10 дней после окончания проверки
	Председатели комиссий муниципальных образований Мамско-Чуйского района по проверке технической готовности к применению МАСЦО 


Консультант по делам ГО и ЧС

   администрации района






М.А. Радченко
                                                                                                Приложение               

                                                                                                  к распоряжению администрации

                     Мамско-Чуйского района                                                                               







                            от 22.02.2022г. № 32
                                                                                                                        УТВЕРЖДАЮ                                                                                                              

                                                                                                 Глава администрации 


                                                                                                        муниципального образования

                                                                                                                        _________________________ 

                                                                                                    «_____»__________20__г.

А К Т

Комплексной проверки готовности муниципальной автоматизированной системы централизованного оповещения населения
_____________________________________________________________________________________
(наименование муниципального образования)

ЦЕЛЬ ПРОВЕДЕНИЯ ПРОВЕРКИ


Оценка состояния готовности и соответствия муниципальной автоматизированной системы централизованного оповещения населения муниципального образования _________________________ (далее – муниципальная система оповещения) требованиям правовых актов в области создания, поддержания в готовности и обеспечения оповещения населения.
Комиссия в составе: председателя_________________________________

                                                                               (должность)
                                                                            (фамилия, инициалы)

Членов:____________________________________________________________

                                                                    (должность, фамилия, инициалы)
образованной распоряжением главы муниципального образования
от__________________________ № _______________________________________в период

с ______________________________ по _______________________20___ г. в соответствии с планом, утвержденным распоряжением Правительства Иркутской области 
от ___________________ № _______________________ произвела комплексную  проверку состояния готовности муниципальной системы оповещения населения.

ПРОВЕРЯЕМЫЕ ВОПРОСЫ


Соответствие муниципальной системы оповещения требованиям Положения о системах оповещения населения, утвержденного приказом Министерства Российской Федерации по делам гражданской обороны, чрезвычайным ситуациям и ликвидации последствий стихийных бедствий и Министерства цифрового развития, связи и массовых коммуникаций Российской Федерации от 31 июля 2020 года № 578/365 (далее – Положение о системах оповещения населения), Положения по организации эксплуатационно-технического обслуживания систем оповещения населения, утвержденного приказом Министерства Российской Федерации по делам гражданской обороны, чрезвычайным ситуациям и ликвидации последствий стихийных бедствий и Министерства цифрового развития, связи и массовых коммуникаций Российской Федерации от 31 июля 2020 года № 579/366 (далее – Положение по организации эксплуатационно-технического обслуживания систем оповещения населения), 

___________________________________________________________________________

(реквизиты муниципально-правового акта)
«Об организации оповещения населения муниципального образования _______________ о о чрезвычайных ситуациях», в том числе:
        1) наличие, ввод в эксплуатацию и соответствие проектно-сметной документации муниципальной системы оповещения;


2) сопряжение муниципальной системы оповещения с региональной автоматизированной системой централизованного оповещения населения Иркутской области;


3) создание комплексной системы экстренного оповещения населения (далее – КСЭОН) в зонах экстренного оповещения населения на территории муниципального образования, ее соответствие проектно-сметной документации, введение в эксплуатацию и сопряжение с муниципальной системой оповещения;


4) наличие Положения о муниципальной системе оповещения, паспортов муниципальной систем оповещения и КСЭОН рекомендованного образца, инструкций оперативным дежурным (дежурно-диспетчерским) службам, уполномоченным на задействование муниципальной системы оповещения, а так же технического персонала, обеспечивающего готовность муниципальной системы оповещения, договора на эксплуатационно-техническое обслуживание технических средств оповещения муниципальной системы оповещения, других организационных (распорядительных) документов по вопросам создания, поддержания в готовности и задействования муниципальной системы оповещения;


5) обеспечение в установленное нормативными документами передачи сигналов оповещения и экстренной информации с установленных пунктов управления;


6) регулярность проведения проверок (технические, комплексные) готовности муниципальной системы оповещения;


7) организация и своевременность проведения эксплуатационно-технического обслуживания технических средств оповещения муниципальной системы оповещения, а так же ремонта неисправных и замены выслуживших установленный эксплуатационный ресурс технических средств оповещения;


8) оценка технического состояния муниципальной системы оповещения в соответствии с требованиями Положения по организации эксплуатационно-технического обслуживания систем оповещения населения;


9) охват населения, проживающего или осуществляющего хозяйственную деятельность на территории муниципального образования, техническими средствами оповещения (электрические, электронные сирены и мощные акустические системы) муниципальной системы оповещения;


10) организация дежурства оперативной дежурной (дежурно-диспетчерской) службы, уполномоченной на задействование муниципальной системы оповещения, а так же технического персонала, обеспечивающего готовность муниципальной системы оповещения, и их профессиональная подготовка;


11) оценка действий при проверке готовности муниципальной системы оповещения и выполнение поставленных задач в установленные сроки оперативной дежурной (дежурно-диспетчерской службой, уполномоченной на задействование муниципальной системы оповещения, а так же техническим персоналом, обеспечивающим готовность муниципальной системы оповещения;


12) создание, наличие, соответствие установленной номенклатуре, укомплектованность и поддержание в исправном состоянии резерва стационарных и мобильных (перевозимых и переносных) технических средств оповещения населения. Планирование их использования в соответствии с руководящими документами;


13) организация и реализация мероприятий по совершенствованию муниципальной системы оповещения КСЭОН.


РЕЗУЛЬТАТЫ ПРОВЕРКИ


1. На территории __________ создана муниципальная система оповещения и КСЭОН. КСЭОН является составной частью муниципальной системы оповещения.  Муниципальная система оповещения введена в эксплуатацию 
__________________________________________________________________________.
                  (дата ввода в эксплуатацию, реквизиты муниципального правового акта о вводе в эксплуатацию)

КСЭОН определена __________________________________________________                             

                                                              (реквизиты правового акта об определении КСЭОН)
в пределах границ населенных пунктов (города,___районов, ___городских и ____ сельских поселения) и введена в эксплуатацию ____________________________________ 

Муниципальная система оповещения и КСЭОН соответствуют проектно-сметной документации ________________________________________________________________

                                                                        (реквизиты)

и сопряжены (если не сопряжены, указать причину) с региональной автоматизированной системой централизованного оповещения населения Иркутской области.


2. Муниципальная система оповещения и КСЭОН не охватывают территории населенных пунктов муниципального образования (перечислить неохваченные территории).


3. Для создания, поддержания в готовности, совершенствования и задействования муниципальной системы оповещения населения и КСЭОН разработана нормативная база (указывается название рабочей документации на создание системы оповещения, наличие паспорта и его соответствие образцу, отработан раздел организации оповещения Плана действий по предупреждению и ликвидации чрезвычайных ситуаций).

 
4. Муниципальная система оповещения обеспечивает (не обеспечсивает, указать причину) выполнение задач и требований Положения о системах оповещения населения. Передача сигнала оповещения «Внимание всем!» (электросирен и громкоговорителей комплекса П-166М) осуществляется в автоматизированном режиме в течение до ___минут и оконечных устройств оповещения, запускаемых в ручном режиме, в течение до ___ минут.


Передача экстренных речевых сообщений осуществляется (громкоговорители комплекса П-166М) в автоматизированном режиме в течение ___ минут.


Передача учебных сообщений через операторов кабельного телерадиовещания (местных радиостанций) в ручном режиме составляет ___ минут.


5. Сопряжение с локальными системами оповещения обеспечивается (указать какими, при наличии), время задействования в автоматизированном режиме в течение ___ минут, что составляет ___% от потребности..


6. Комплексные проверки готовности муниципальной системы оповещения и КСЭОН проводятся 2 раза в год. Технические проверки проводятся в соответствии с утвержденным планом-графиком, являющимся приложением к муниципальному контракту на оказание услуг по техническому обслуживанию и текущему ремонту муниципальной системы оповещения населения муниципального образования ____________________.
       (реквизиты контракта)

7. Проверены исправность оконечных технических средств оповещения (электронное оборудование комплекса П-166М и оконечных устройств оповещения, запускаемых в ручном режиме) в населенных пунктах муниципального образования, организация и своевременность проведения их эксплуатационно-технического обслуживания.


8. Оконечные технические средства готовы к передаче информации, обслуживаются своевременно и в полном объеме, в количестве: указаны в таблицах 1,2,3.


9. Ремонт неисправных и замена выслуживших установленный ресурс технических средств оповещения производился своевременно и в соответствии с _____________________________________________________________________________

(реквизиты муниципального контракта)

Образец ведомости наличия и состояния технических средств оповещения:

Таблица №1

	№

п/п
	Наименование аппаратуры
	Ед.

изм.
	Всего
	Город/ районный центр/ поселение

	
	
	
	
	Исправно
	Неисправно

	1
	Аппаратура П-166М на ЕДДС МО в составе:
	
	
	
	

	
	- блок БУ 
	шт.
	1
	0/13/11
	0/1/0

	
	- блок бесперебойного питания
	шт.
	
	
	

	
	- модем 
	шт.
	
	
	

	
	- маршрутизатор
	шт.
	
	
	

	
	- монитор
	шт.
	
	
	

	
	- системный блок
	шт.
	
	
	

	
	- МРО
	шт.
	
	
	

	2
	Электросирен С-40, всего в т.ч. 
	шт.
	
	
	

	
	- централизованного запуска
	шт.
	
	
	

	
	- автономного запуска
	шт.
	
	
	

	
	Электросирен С-28 всего в т.ч.
	шт.
	
	
	

	
	- централизованного запуска
	шт.
	
	
	

	
	- автономного запуска
	шт.
	
	
	

	
	Громкоговорители ГР-100, ГР-500  всего в т. ч.
	шт.
	
	
	

	
	- централизованного запуска
	шт.
	
	
	

	
	- автономного запуска
	шт.
	
	
	

	
	Громкоговорители других типов всего в т.ч.
	
	
	
	

	
	- централизованного запуска
	
	
	
	

	
	- автономного запуска
	
	
	
	

	3
	Автомобили с СГУ, всего в т. ч. 
	шт.
	
	
	

	
	ГИБДД
	шт.
	
	
	

	
	ФПС
	шт.
	
	
	

	
	Мобильные ГУ, всего в т. ч.
	шт.
	
	
	

	
	- электромегафон
	шт.
	
	
	

	
	- громкоговорящий носимый комплекс
	шт.
	
	
	

	
	- мобильный комплекс оповещения на автомобиле
	шт.
	
	
	

	4
	Системы мониторинга подключенные к МАСЦО ГО, всего в т. ч.
	к-т
	
	
	

	
	- датчик уровня воды (на ГЭС, ГТС)
	к-т
	
	
	

	5
	Сопряжены с муниципальной системой оповещения локальные системы оповещения,

всего, в т. ч.
	об-кт
	
	
	

	
	- ЛСО (наименование объекта)
	об-кт
	
	
	


Образец ведомости мест размещения технических средств оповещения (ТСО):

Таблица №2 

	№

п/п
	Населенный пункт
	Адрес места установки ТСО
	электросирены/громкоговорители/ мобильные СО

	1.


	п. Мама
	
	2/4/2

	2.
	п. Луговский
	
	

	3.
	п. Витимский
	
	

	4.
	п. Колотовка
	
	

	5.
	п. Мусковит
	
	


   * - Итоговое количество электросирен и громкоговорителей в таблице №2 должно совпадать с количеством электросирен и громкоговорителей в пункте 2 таблицы №1.
3. Образец ведомости по перечню объектов муниципальной системы оповещения, на которых выявлены нарушения: 

Таблица № 3

	№

п/п
	Наименование объекта
	Вид нарушения (неисправности, несоответствия)
	Принимаемые меры по устранению нарушения (неисправности, несоответствия)
	Примечание

	1
	Ул. Донская, д.Х
	Неисправность электродвигателя электросирены С-40
	Ремонт электродвигателя
	Срок устранения до


10. Техническое состояние технических средств оповещения оценено «удовлетворительно». Акт по результатам оценки технического состояния технических средств оповещения муниципальной системы оповещения (прилагается).

11. Охват населения техническими средствами оповещения муниципальной системы оповещения, составляет _____%.
12. В соответствии с ___________________________________________________

                                                                     (реквизиты муниципального правового акта) 
дежурство персонала, ответственного за включение (запуск) муниципальной системы оповещения, организовано.

13. Оперативный дежурный ЕДДС-112 муниципального образования, персонал операторов кабельного телерадиовещания (местных радиостанций) к действиям по оповещению населения муниципального образования готовы (не готовы). При проверке готовности проверяемый персонал действовал уверенно (неуверенно), выполнил поставленные задачи в установленные сроки (выполнил поставленные задачи с нарушением установленных сроков). Оценочные ведомости оформлены установленным порядком. 

14. В соответствии с __________________________________________________ по                                                                                            
                                                         (реквизиты муниципального правового акта)

состоянию на ___________ резерв средств оповещения населения от потребности в 2022 году составляет: электросирены С-40 (____ шт.) ____%, громкоговорителей (___ шт.) ___%, мобильных средств оповещения (____ шт.) ____%. 




15. Мероприятия по совершенствованию муниципальной системы оповещения и КСЭОН проводятся и реализуются своевременно в соответствии с решением главы муниципального образования ______________от ___________№______ и Планом мероприятий по развитию и поддержанию в постоянной готовности муниципальной системы оповещения муниципального образования, утвержденным решением комиссии по предупреждению и ликвидации чрезвычайных ситуаций и обеспечению пожарной безопасности муниципального образования от _________№_____.

ВЫВОДЫ:

Муниципальная система оповещения оценена как: ____________________________

                                                                                     (готова/ограниченно готова/ не готова)

к выполнению задач по предназначению.

ПРИНЯТЫЕ МЕРЫ, НАПРАВЛЕННЫЕ НА ОБЕСПЕЧЕНИЕ УСТОЙЧИВОГО ФУНКЦИОНИРОВАНИЯ МУНИЦИПАЛЬНОЙ СИСТЕМЫ ОПОВЕЩЕНИЯ МУНИЦИПАЛЬНОГО ОБРАЗОВАНИЯ 

1. Осуществлен комплекс мероприятий по организации каналов управления оборудованием оповещения муниципальной системы оповещения.

2. Спланированы технические проверки функционирования муниципальной системы оповещения при передаче соответствующих сигналов оповещения, речевых и текстовых сообщений.

3. Организованы мероприятия по уточнению объемов необходимых резервов оповещения в муниципальном образовании в соответствии с действующим законодательством и методическими рекомендациями МЧС России.

4. Спланированы и осуществлены мероприятия по контролю за созданием локальных систем оповещения населения и их сопряжением с муниципальной системой оповещения населения, сопряжено______объектов.

ПРЕДЛОЖЕНИЯ ПО СОВЕРШЕНСТВОВАНИЮ (РЕКОНСТРУКЦИИ) МУНИЦИПАЛЬНОЙ СИСТЕМЫ ОПОВЕЩЕНИЯ

1. Обеспечить оповещение населения муниципального образования с использованием гарантированных средств оповещения путем увеличения оконечных технических средств оповещения.



2. Продолжить контроль за созданием локальных систем оповещения, их сопряжением с муниципальной системой оповещения, внедрением новых элементов систем оповещения и информирования.




3. привести правовые акты муниципального образования в части, касающейся оповещения населения, в соответствие с постановлением Правительства Российской Федерации от 28 декабря 2020 года №2322 «О порядке взаимодействия федеральных органов исполнительной власти, органов местного самоуправления с операторами связи и редакциями средств массовой информации в целях оповещения населения о возникающих опасностях», Положением о системах оповещения населения, Положением об организации эксплуатационно-технического обслуживания систем оповещения населения.




Приложение: акт по результатам оценки технического состояния технических средств муниципальной системы оповещения в ____экз. на ___л.

Председатель комиссии:
Члены комиссии:  
